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  ه ١٤٤٧المحرّم  ١٦الموافق  ١١/٧/٢٠٢٥ كحاريخ الجمعة خطبة

  عَلاماتُ السّاعَةِ الكُبْرَى

 باِاللهِ  وذُ عُ وغَ  إَِ$هْ، وَغَتوُبُ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ ونسَْتعَِينُهُ ونسَْتهَْدِيهِ ونشَْكُرُهُ ونسَْتغَْفِرُهُ  إِنَّ 
غْفُسِنا ورِ شُرُ  مِنْ 

َ
عْماجِاَ، ئاتِ سَيِّ  مِنْ و أ

َ
ومَن يضُْلِلْ فَلا هادِيَ َ:ُ،  َ:ُ  مُضِلَّ  فلاَ االلهُ  فَهْدِ  مَن أ

نْ لا إَِ:َ إِ 
َ
شْهَدُ أ

َ
 ولا دَّ حَ  ولا ،َ:  ندَِّ  ولا مِثلَْ  ولا شَبِيهَ  ولا يلَ مَثِ  ولا َ:ُ  يكَ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ  لاَّ وأ
  ةَ ثَّ جُ 

َ
  ،َ:  ضاءَ عْ ولا أ

َ
َ  دٌ مَ صَ  دٌ حَ أ َ  تِْ يَ  مْ ل َ  وOَْ يُ  مْ ول   اوً فُ كُ  َ:ُ  نكُ يَ  مْ ول

َ
شْ  د،حَ أ

َ
نَّ  دُ هَ وأ

َ
 سَيِّدَنا أ

ةَ  وقائدَِنا يمَناوعَظِ  انوحَبِيبَ    وقُرَّ
َ
ثَهُ االلهُ رحََمةً مَن نَعَ  ،يبهُُ وحَبِ  وصَفِيُّهُ  وُ:ُ ورسَُ  قَبدُْهُ  مُحمّدًا يُننِاقْ أ

ا هادِياً ينَ للِعْالمَِ  ً   تُ ثْ عِ بُ  لِ القائِ  محمدٍ  دِنايِّ سَ  لَبَ  وسَلِّمْ  لِّ صَ  اللَّهُمَّ . يرًاونذَِ  ومُبشَِرّ
َ
 ةُ الساعَ و ناأ

ِ ذَ بِ  ايرً شِ مُ  ىطَ سْ والوُ  ةِ ابَ بّ السَّ  يْنَ نَ  نَ رَ وقَ  يْنِ هايَ كَ   هِ تِ حابَ وصَ  اِ:ِ ء ولَب  ة،الساعَ  يامِ قِ  ابِ تِر اقْ  لىإِ  كَ ل
  .ينرِ الطاهِ  ينَ بِ يِّ الطَّ 

مّا
َ
وصِ  فَإpِِّ  االلهِ، عِبادَ  نَعْدُ  أ

ُ
 نابُّ رَ  قالَ  تْ بَ تَرَ اقْ  دِ قَ  ةَ يامَ القِ  نَّ إِ فَ االلهِ  ىبتِقَْوَ  وغَفrَْ  يكُمْ أ

َ  ِ ق ت  ب ت  ٱ ﴿ عالىوتَ  كَ بارَ تَ  َ ة  ٱ ۡ  َ اع  َ  ُ لس  ق  ٱ َ و     َّ  َ  َّ نش  َ  ُ ل ق م ر  ٱ    َ  .االله ىوَ قْ يَ  يهافِ  عُ فَ نْ فَ  ةُ رَ والآخِ  ١﴾ ١ ۡ 

Après cette introduction, esclaves de Dieu, je vous recommande et je me recommande à 

moi-même, de faire preuve de piété à l’égard de Dieu car le Jour du jugement approche. 

Notre Seigneur tabaraka wata^ala dit ce qui signifie : « Le Jour du jugement approche et 

la lune s’est fendue en deux. » Ce qui est profitable dans l’au-delà, c’est la piété à l’égard 

de Dieu. 

  يمانِ الإِ  ةَ خوَ إِ  وامُ لَ عْ او
َ
 ابِ تِر اقْ  لَب  لاماتٌ عَ  هِيَ  ثُ وادِ حَ  لَ صُ تَحْ  �َّ حَ  ومُ قُ لا يَ  ةَ الساعَ  نَّ أ

  ةُ شَرَ عَ  يثِ دِ في الحَ  جاءَ  ماكَ  وهِيَ  ةِ الساعَ 
َ
  الهَ  قالُ ويُ  اطٍ شْر أ

َ
 جُ ورُ خُ  وهِيَ  ىبْرَ الكُ  ةِ الساعَ  اطُ شْر أ

                                                 
   .سورَةُ القمر ١
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 َّOولُ زُ ونُ  الِ جّ ا  ْ  يَ  وجُ رُ وخُ  مَ يَ رْ مَ  نِ ابْ  يَ� عِ  يحِ سِ مَ ال
ْ
 ومَ  وجَ جُ أ

ْ
 هابِ رِ غْ مَ  نْ مِ  سِ مْ الشَّ  وعُ لُ وطُ  وجَ جُ أ

  ةِ دابَّ  وجُ رُ وخُ 
َ
 .نمَ ا$َ  لادِ في بِ  نَ دَ عَ  رِ عْ قَ  نْ مِ  جُ رُ تَخْ  ونارٌ  وفٍ سُ خُ  ةُ لاثَ وثَ  انِ خَ واOُّ  ضِ رْ الأ

Sachez, chers frères de foi, que le Jour du jugement n’arrivera pas avant que certains 

évènements se produisent. Ce sont des signes indiquant l’approche du Jour du jugement. Il 

s’agit de dix signes, tout comme cela est parvenu dans le حديث hadith. On les appelle les grands 

signes annonciateurs du Jour du jugement et qui sont : la sortie du Dajjal, la descente de Al-

Maçih عي� ^Iça fils de Maryam, la sortie de Ya’jouj et Ma’jouj, le lever du soleil de son 

couchant, la sortie de la bête de la terre, la fumée, les trois effondrements de la terre et un feu 

qui sortira du fond de ^Adan –Aden– au Yémen. 
 
َ
 إِ  وَ هُ فَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  الُ جّ اOَّ  مّاوأ

ْ   رُ والظاهِ  مَ دَ ءا نِي بَ  نْ مِ  سانٌ ن
َ
 وفُ طُ فَ  يلَ اثِ سْر إِ  نِي بَ  نْ مِ  هُ نَّ ك

 
َ
  لاَّ إِ  عالىتَ  االلهِ  ةِ رَ دْ قُ بِ  فٍ صْ ونِ  ةٍ نَ سَ  وِ في نَحْ  هاتِ الجِ  كُلِّ  لىإِ  ضَ رْ الأ

َ
َ  هُ نَّ ك   يعُ طِ تَ سْ لا ي

َ
 ةَ كَّ مَ  لَ خُ دْ يَ  نْ أ

 ْ ْ  نَّ إِ فَ  ةَ ينَ دِ مَ ولا ال  عِي دَّ يَ فَ  وعٍ وجُ  طٍ حْ قَ  نِ مَ في زَ  الِ جّ اOَّ  وجُ رُ خُ  ونُ كُ ويَ  ما،هُ نْ مِ  هُ عُ نَ مْ يَ  ةَ كَ لائِ مَ ال
 َّOالُ جّ ا  

َ
  َ:ُ الإِ  هُ نَّ ك

Concernant le Dajjal – l’imposteur–, chers frères de foi, c’est un être humain, descendant 

de ‘Adam. Le plus plausible, c’est qu’il est descendant des fils de Isra’il. Il parcourra la 

terre entière dans toutes les directions, en environ un an et demi, par la puissance de Dieu, 

sauf qu’il ne pourra pas entrer à La Mecque ni à Médine, car les anges l’empêcheront 

d’entrer dans ces deux villes. L’apparition du Dajjal aura lieu à une époque où il y aura 

une grande sécheresse et une grande famine. Et le Dajjal prétendra être Dieu. 

ِ فَ  َ  هِ بِ  ونَ نُ مِ ؤْ يُ  ينَ ا¢َّ   ونَ عُ بَ شْ ي
َ
  قِ لْ الخَ  ضَ عْ نَ  هِ بِ  تِنُ فْ فَ  عالىتَ  االلهَ  نَّ لأِ

َ
ْ  مّاوأ ِ  ونَ نُ مِ ؤْ مُ ال  ينَ ا¢َّ

َ  لُ صُ تَحْ  هُ ونَ عُ بِ تَّ ولا يَ  هُ ونَ بُ ذِّ كَ يُ    يسِ دِ قْ واكحَّ  يحِ بِ سْ التَّ بِ  االلهُ  مُ هُ ينُ عِ يُ فَ  ةٌ اعَ مَج  مْ هُ ل
َ
 ذاهَ  ومُ قُ فَ  يْ أ

  قامَ مَ  يحُ بِ سْ التَّ 
َ
  بِيُّ اجَّ  رَ ذَّ حَ  دْ وقَ . الجوُعُ  مُ هُ ضُرُّ يَ  لافَ  لِ كْ الأ

ُ
 الِ جّ اOَّ  نَ مِ  هُ تَ مَّ صلى االله عليه وسلم أ

َ  هُ فَ صَ ووَ  هِ تِ نَ تْ وفِ    وَ وهُ  وهُ فُ رِ عْ ِ$َ  مْ هُ ل
َ
  ةِ بَ نَ لعِ كاَ  ةٌ يَ طافِ  هِ يْ نَ يْ قَ  ىدَ حْ إِ  نَّ أ

ُ
ِ ثَِ فَ  ةٌ وحَ سُ مْ مَ  ىرَ خْ والأ  كَ ل

  َ:ُ  قالُ يُ 
َ
  ،الُ جّ اOَّ  رُ وَ عْ الأ

Ceux qui croiront en lui seront rassasiés. En effet, Dieu fera que certaines créatures seront 

égarées par le Dajjal. Quant aux croyants, qui vont le démentir et qui ne vont pas le suivre, 

ils subiront la famine et Dieu les aidera à la surmonter en récitant les paroles d’évocation 

de Dieu, le tasbih et le taqdis. C’est-à-dire que ces paroles d’évocation de Dieu leur 

tiendront lieu de nourriture, de sorte que la faim ne leur sera pas nuisible. Le Prophète  a 

mis en garde sa communauté contre le Dajjal et sa fitnah – épreuve–. Il le leur a décrit afin 
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qu’ils puissent le reconnaître, à savoir que l’un de ses yeux sera proéminent comme un 

grain de raisin et l’autre sera quasi inexistant. C’est pour cela qu’il est surnommé le borgne 

imposteur. 

  دْ وقَ 
َ
  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  بِيُّ اجَّ  بَرَ خْ أ

َ
 لاءً تِ ابْ  قَ وارِ خَ  الِ جّ اOَّ  دِ يَ  لَب  رُ هِ فُظْ  عالىتَ  االلهَ  نَّ أ

َ  رَ هِ ظْ ِ$ُ  هِ بادِ عِ لِ  هُ نْ مِ    هِ بِ جائِ عَ  نْ ومِ  ،يضَِلُّ  نْ ومَ  يدِ تَ هْ فَ  نْ مَ  مْ هُ ل
َ
َ  هُ نَّ ك ْ  نَ مِ  لاً جُ رَ  قُّ شُ ي  ينَ نِ مِ ؤْ مُ ال

ْ  ذاهَ  ولُ قُ يَ فَ  االلهِ  نِ ذْ إِ بِ  يهِ يِ يُحْ  مَّ عُ  يْنِ فَ صْ نِ  هِ هِ جْ في وَ  هُ بُ ذِّ كَ يُ  َ  نُ مِ ؤْ مُ ال   مْ ل
َ
َ  ايبً ذِ كْ تَ  لاَّ إِ  بهَِذا دْ دَ زْ أ  . كَ ل

Le Prophète  nous a annoncé que Allah ta^ala manifestera par les mains du Dajjal, des 

choses extraordinaires, en tant qu’épreuves pour Ses esclaves, pour leur montrer qui parmi 

eux sera bien guidé et qui sera égaré. Parmi les choses étonnantes, c’est qu’il coupera en 

deux un homme croyant qui l’aura démenti de front ; puis il le ressuscitera par la volonté 

de Dieu. Ce croyant lui dira alors : « Ceci n’aura fait qu’augmenter ma certitude que tu 

n’es qu’un menteur. » 

  بِ جائِ العَ  نَ ومِ 
َ
  مُ قُ زْ يَ  الماءِ  نَ مِ  رٌ هْ غَ  رانِ هْ غَ  هُ عَ مَ  ونُ كُ يَ  الَ جّ اOَّ  نَّ أ

َ
 نْ مِ  رٌ هْ وغَ  تهُُ نَّ جَ  هُ نَّ ك

  مُ قُ زْ يَ  نارٍ 
َ
  دْ وقَ  نارهُُ، هُ نَّ ك

َ
  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  نايُّ بِ نَ  نابَرَ خْ أ

َ
 لَبَ  دٌ رْ بَ  وَ هُ  هَذا اجّارِ  رَ هْ غَ  نَّ أ

 ْ   ينَ نِ مِ ؤْ مُ ال
َ
 . مهِ يْ لَ نارٌ عَ  وَ هُ  الماءِ  رَ هْ غَ  نَّ وأ

َ
  الِ جّ اOَّ  ثُ كْ مُ  مّاوأ

َ
 فَ  هِ ورِ هُ ظُ  دَ عْ نَ  ضِ رْ في الأ

َ
 مًاوْ يَ  ونَ عُ بَ رْ أ

  نْ كِ لَ 
َ
ِ  عُمَّ  سَنةٍَ كَ  مٌ وْ يَ  ونُ كُ يَ  هِ ورِ هُ ظُ  لَ وَّ أ ِ  مَّ عُ  رٍ هْ شَ كَ  ونُ كُ يَ  هُ دَ عْ نَ  يا¢َّ  كَ  هُ دَ عْ نَ  يا¢َّ

ُ
 وعٍ بُ سْ أ

  وباقِي 
َ
 كَ  امِ يّ الأ

َ
 . ناامِ يّ أ

َ
 . ينِهِ دِ  لَب  ناتَ بَّ وثَ  هِ تِ نَ تْ فِ  نْ مِ  االلهُ  ناخذَ أ

Parmi les choses surprenantes, c’est que le Dajjal aura avec lui deux fleuves, l’un d’eau, et 

il prétendra que c’est son paradis, et un fleuve de feu, et il prétendra que c’est son enfer. 

Notre Prophète nous a informés que le fleuve de feu sera une fraîcheur pour les croyants et 

que le fleuve d’eau sera un feu pour eux. Quant à la période que le Dajjal passera sur terre, 

après son apparition, elle sera de quarante jours. Mais au tout début de son apparition, le 

premier jour durera comme dure une année, puis celui qui le suivra comme dure un mois, 

puis celui qui le suivra comme dure une semaine et le reste des jours, comme durent nos 

jours habituels. Que Dieu nous préserve de sa fitnah, et qu’Il fasse que nous persévérions 

sur la religion qu’Il a agréée pour nous. 

ºرِ آخِ  و  
َ
 َ¾ٌّ  هُ نَّ إِ فَ  ماءِ السَّ  نَ مِ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  مَ يَ رْ مَ  نُ نْ ا يَ� عِ  لُ نْزِ فَ  الِ جّ اOَّ  ياّمِ أ

  مادَ نْ عِ  هاَ$ْ إِ  االلهُ  هُ عَ فَ رَ  ثُ يْ حَ  ماءِ في السَّ  الآنَ 
َ
 لَبَ  داهُ ويَ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ  لُ نْزِ يَ فَ  ،هُ لَ تْ قَ  ارُ فّ الكُ  رادَ أ

 
َ
ْ  دَ نْ مَلكََيْنِ عِ  ةِ حَ نِ جْ أ   يثِ دِ في الحَ  دَ رَ وَ  ماكَ  قَ شْ مَ دِ  Àَِّ شَرْ  ضاءِ يْ اكَ  ةِ نارَ مَ ال
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Dans les derniers jours du Dajjal, ^Iça fils de Maryam ^alayhi s-salatou was-salam 

descendra du ciel. En effet, il est actuellement vivant au ciel, là où Dieu l’a élevé lorsque 

les mécréants avaient voulu l’assassiner. Il descendra ̂ alayhi s-salam, les mains posées sur 

les ailes de deux anges, à proximité de la tour blanche, à l’est de Damas, tout comme cela 

est parvenu dans le hadith. 

 ةٌ يَ رْ قَ  وهِيَ  Oٍُّ  بابِ بِ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ  يَ� عِ  االلهِ  بِيُّ نَ  هُ لُ تُ قْ يَ فَ  بفِِلسَْطِينَ  الُ جّ اOَّ  هُ فُ ويُصادِ 
ِ  مَ يَ رْ مَ  نُ انْ  يَ� عِ  نادُ يِّ سَ  مُ كُ يَحْ  مَّ عُ . ينَ طِ سْ لَ فِ  ىرَ قُ  نْ مِ   عليه صلى االله دٍ محمّ  نادِ يِّ سَ  ةِ يعَ شَرِ ب

ْ  دِ هْ في قَ  مَّ وسلم عُ   يَ  ناءِ فَ  دَ عْ نَ  يحِ سِ مَ ال
ْ
 ومَ  وجَ جُ أ

ْ
  يرٌ ثِ كَ  خاءٌ رَ  يرُ صِ يَ  وجَ جُ أ

َ
 ا جُ رِ فتخُْ  نٌ مْ وأ

َ
ما  ضُ رْ لأ

 إِ  دُ وجَ لا يُ  هُ نَّ إِ  �َّ حَ  بِ هَ ا¢َّ  نَ مِ  هالِ في داخِ 
ْ  هُ تَ بَ حْ صُ  االلهُ  ناغَ لَّ الغِنَى. بَ  ومِ مُ قُ  نْ مِ  ةَ قَ دَ الصَّ  لُ بَ قْ فَ  سانٌ ن

 . لامالسَّ  هِ يْ لَ عَ 

Le Dajjal le rencontrera en Palestine et le Prophète de Dieu ^Iça ^alayhi s-salam le tuera à 

Bab Loudd, qui est un village en Palestine. Notre maître ̂ Iça fils de Maryam fera appliquer 

la Loi de notre maître Mouhammad . À l’époque de Al-Maçih, après l’anéantissement de 

Ya’jouj et Ma’jouj, il y aura beaucoup de bien-être, beaucoup de sécurité, la terre fera 

apparaître ce qu’elle comporte comme or, au point que plus personne n’acceptera l’aumône 

tellement les gens seront aisés. Que Dieu nous accorde d’être de ses compagnons ^alayhi 

s-salam. 

 
َ
 يَ  مّاوأ

ْ
 ومَ  وجُ جُ أ

ْ
 مْ هُ كاغُ مَ  فّارٌ كُ  مْ هُ كُلُّ  شَرِ البَ  نَ مِ  تانِ يلَ بِ قَ  ماهُ فَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  وجُ جُ أ

  نْ مِ  فٍ رَ في طَ  اجاسِ  نِ عَ  وبٌ جُ مَحْ 
َ
  رافِ طْ أ

َ
  ةٍ رامَ كَ بِ  يْنِ غَ رْ القَ  وذُ  كانَ  ضِ رْ الأ

َ
 هاايّ إِ  االلهُ  طاهُ عْ أ

 
َ
  نْ مِ  هُ نَّ لأِ

َ
  رِ كابِ أ

َ
 يَ  مْ هُ  لافَ  شَرِ البَ  نِ عَ  مْ هُ زَ جَ حَ فَ  ادًّ سَ  مْ هِ يْ لَ عَ  نَى نَ  دْ قَ  اءِ ِ$ وْ الأ

ْ
 نُ نَحْ  ولا ناَ$ْ إِ  ونَ تُ أ

  ىرَ يَ  �َّ حَ  مْ هُ نْ مِ  دُ الواحِ  وتُ مُ فَ لا  مْ هِ َ$ْ إِ  بُ هَ ذْ نَ 
َ
 . بِهِ لصُِلْ  افً لْ أ

Quant à Ya’jouj et Ma’jouj, chers frères de foi, il s’agit de deux tribus humaines, ils sont 

tous mécréants. L’endroit où ils vivent est caché aux gens, à l’une des extrémités de la 

terre. Dhou l-Qarnayn, grâce à un prodige que Dieu lui a accordé, car c’était un grand saint, 

avait construit une sorte de grand barrage pour les emprisonner et les mettre à l’écart des 

autres humains. Ils ne peuvent pas venir vers nous, ni nous non plus ne pouvons aller vers 

eux. Et aucun d’entre eux ne meurt sans avoir laissé un millier de descendants. 

ذِ  يدٍ دِ حَ  نْ مِ  خٌ شامِ  لٌ بَ جَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  دُّ السَّ  ذاوهَ 
ُ
َ  حاسُ اجُّ  هِ يْ لَ عَ  يبَ أ   يعُ طِ تَ سْ لا ي

َ
 دٌ حَ أ

  شَرِ البَ  نَ مِ 
َ
ُ اوِ يُح  مْ وهُ  ةِ العادَ  يقِ رِ طَ بِ  هُ يَ قِ تَ رْ يَ  نْ أ   ونَ ل

َ
َ  لافَ  مٍ وْ يَ  كُلَّ  لَ بَ الجَ  ذاهَ  واقُ تَرِ يَخْ  نْ أ  ونَ يعُ طِ تَ سْ ي
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ُ قُ يَ فَ   دْ قَ  وهُ حُ تَ ما فَ  ونَ دُ جِ يَ فَ  لِ القابِ  مِ وْ في ا$َ  ونَ ودُ عُ يَ فَ  لُ مِ كْ نُ  دًاغَ  لٍ مَ قَ  ولِ طُ  دَ عْ نَ  مٍ وْ يَ  كُلَّ  ونَ ول
  لىإِ  ذاكَ سُدَّ وهَ 

َ
ُ قُ فَ  نْ أ وابَ ما  ونَ دُ جِ يَ فَ  لِ القابِ  مِ وْ في ا$َ  ونَ ودُ عُ يَ فَ  االلهُ  شاءَ  نْ إِ  لُ مِ نكُْ  دًاغَ  واول

ُ
 دَأ

  وجِ رُ الخُ  نَ مِ  وانُ كَّ مَ تَ فَ  �َّ حَ  رَ فْ الحَ  ونَ لُ مِ كْ يُ فَ  حاِ:ِ  لَب  قِيَ بَ  دْ قَ  هِ بِ 

Ce grand barrage, chers frères de foi, est une sorte de grande montagne de fer, sur laquelle 

a été fondu du cuivre et qu’aucun être humain ne peut escalader de manière habituelle. Eux, 

ils essayent tous les jours de creuser pour traverser cette montagne, mais ils n’y arrivent 

pas. Chaque jour, après un long travail, ils disent : « Demain, nous continuerons. » 

Lorsqu’ils reviennent le lendemain, ils trouvent que le début de ce qu’ils avaient creusé la 

veille a été bouché et ainsi de suite. Jusqu’au jour où ils diront : « Demain, nous 

continuerons si Dieu le veut. » Ils reviendront le lendemain et ils trouveront que ce qu’ils 

avaient entamé la veille est resté tel quel. Ils poursuivront alors et creuseront jusqu’à 

pouvoir sortir. 

  لُ صُ حْ تَ فَ 
َ
 هِ يْ لَ عَ  يَ� عِ  نادُ يِّ سَ  بُ هَ ذْ يَ فَ  مْ هِ تِ هَ واجَ مُ  لَب  اجّاسُ  رُ دِ قْ ولا فَ  ةٌ اعَ مَج  مْ هِ ياّمِ في أ

  االلهِ  لىإِ  ونَ عُ ضَرَّ تَ فَ  ورِ الطُّ  لِ بَ جَ  لىإِ  واجّاسُ  لامُ السَّ 
َ
 يَ  كَ لِ فُهْ  نْ أ

ْ
 ومَ  وجَ جُ أ

ْ
 االلهُ  لُ ينُْزِ فَ  وجَ جُ أ

  نتِْنَ تُ  �َّ حَ  تاًيِّ مَ  يعًاصَرِ  يهِ مِ يَرْ فَ  مْ هُ نْ مِ  دٍ واحِ  كُلِّ  ةَ بَ قَ رَ  لُ خُ دْ يَ  ودًادُ  ماهِ يْ لَ عَ 
َ
 مْ هِ يحِ رِ  نْ مِ  ضُ رْ الأ

ْ  وعُ دْ يَ فَ    االلهَ  ونَ مُ لِ سْ مُ ال
َ
 مَّ عُ  رِ حْ  اكَ في مْ يهِ مِ رْ وتَ  مْ هُ لُ مِ حْ تَ فَ  اورً يُ طُ  االلهُ  لُ سِ يُرْ فَ  مْ هِ يحِ رِ  نْ مِ  مْ هُ يحَ رِ يُ  نْ أ

  نْ مِ  اجّاسُ  لصُُ خْ يَ فَ  رِ حْ اكَ  لىإِ  مْ هُ ءاثارَ  فُ رِ يَجْ  رٌ طَ مَ  لُ نْزِ فَ 
َ
 هِ يْ لَ عَ  يَ� عِ  دِ هْ في قَ  ونَ يشُ عِ ويَ  مْ ذاهُ أ

 االلهِ  ولِ سُ رَ  وارِ بِجِ  نُ فَ دْ ويُ  لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ  مَ يَ رْ مَ  نُ انْ  يَ� عِ  وتُ مُ فَ  مَّ عُ  شِ يْ العَ  نَ مِ  دٍ غَ في رَ  لامُ السَّ 
  صلى االله عليه وسلم. محمّدٍ 

Suite à leur apparition, il y aura une famine. Les gens ne pourront pas s’opposer à eux. 

Notre maître ^Iça ^alayhi s-salam ira, en compagnie des gens, vers le mont Sinaï, ils 

invoqueront Dieu d’anéantir Ya’jouj et Ma’jouj. Suite à cela, Dieu fera descendre sur 

Ya’jouj et Ma’jouj des vers, qui pénètreront dans le cou de chacun d’entre eux et qui 

causeront leur mort, au point que la terre sentira mauvais en raison de leurs cadavres. Les 

musulmans invoqueront Dieu pour qu’Il les délivre de leur odeur, Dieu enverra des oiseaux 

qui les emporteront et les jetteront à la mer. Puis une pluie descendra et emmènera toutes 

leurs traces dans l’eau. Les gens se verront débarrasser de leur nuisance et vivront, à 

l’époque de ̂ Iça ̂ alayhi s-salam, dans un grand bien être. Puis ̂ Iça fils de Maryam ̂ alayhi 

s-salam mourra et il sera enterré auprès du Messager de Dieu Mouhammad . 
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ِ ذَ  دَ عْ نَ  لُ صُ يَحْ  امّ مِ فَ  شْرُ العَ  لاماتُ العَ  لَ مِ تَ كْ تَ  �َّ حَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  ةُ الساعَ  ومُ قُ يَ  ولا  كَ ل
  ةِ دابَّ  وجُ رُ وخُ  هابِ رِ غْ مَ  نْ مِ  سِ مْ الشَّ  وعُ لُ طُ 

َ
ْ  عُ بَ طْ ويَ  اجّاسَ  مُ لِّ كَ تُ  ضِ رْ الأ  ناًمِ ؤْ مُ  ذاكَ ءانَ  نَ مِ ؤْ مُ ال

َ  نْ مَ  ةُ بَ وْ تَ  لُ بَ يُقْ  لافَ  رًاكافِ  رَ والكافِ  ِ ذَ  لَ بْ قَ  نَ ءامَ  نْ كُ يَ  مْ ل   ةُ بَ وْ تَ  لُ بَ قْ ولا يُ  كَ ل
َ
ِ ذَ  دَ عْ نَ  دٍ حَ أ  وهاتانِ  ك،ل

 . Ñَ والضُّ  حِ بْ الصُّ  يْنَ نَ  دٍ واحِ  مٍ وْ في يَ  لانِ صُ تَحْ  تانِ لامَ العَ 

Le Jour du jugement n’arrivera pas, chers frères de foi, avant que les dix signes ne soient 

achevés. Parmi les choses qui suivront, après cela, il y aura le lever du soleil de son 

couchant et l’apparition de la bête de la terre qui parlera aux gens ; elle mettra sur le 

croyant, un sceau qui indiquera qu’il est croyant. Et sur le mécréant, un sceau qui indiquera 

qu’il est mécréant. Aucun repentir ne sera accepté de la part de ceux qui n’auront pas fait 

le repentir auparavant. Et aucun repentir ne sera accepté après cela. Ces deux signes se 

produiront le même jour, entre le soubh et le douha. 

  شِرُ تَ نْ فَ  انٌ خَ دُ  لُ نْزِ فَ  مَّ عُ 
َ
 و خانِ اOُّ  ذاهَ  ةِ دَّ شِ  نْ مِ  ونَ وتُ مُ فَ  ونَ رُ الكافِ  كادُ يَ فَ  ضِ رْ في الأ

َ
 مّاأ

 ْ ْ  وَ وهُ  وفٍ سُ خُ  ةُ لاثَ ثَ  لُ صُ وتَحْ . كامِ الزُّ  لَ ثْ مِ  هِ يْ لَ عَ  يرُ صِ يَ فَ  مُ لِ سْ مُ ال   قاقُ شِ ان
َ
 هايْ لَ عَ  نْ مَ  عُ لْ وبَ  ضِ رْ الأ

ْ  فٌ سْ خَ  ْ  فٌ سْ وخَ  قِ شْرِ مَ في ال  . برَ العَ  ةِ يرَ زِ في جَ  فٌ سْ وخَ  بِ رِ غْ مَ في ال

Puis, une fumée descendra sur terre et se diffusera, au point que les mécréants failliront 

mourir tant cette fumée est intense. Quant aux musulmans, ils auront comme un rhume, à 

cause de cela. Il y aura aussi trois effondrements de terrain, c’est-à-dire que la terre va 

s’ouvrir et engloutira ce qu’elle portait : un effondrement à l’est, un effondrement à l’ouest 

et un effondrement dans la péninsule arabique. 

  نَ دَ عَ  رِ عْ قَ  نْ مِ  جُ رُ تَخْ  نارٌ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  لاماتِ العَ  هِ ذِ هَ  نْ ومِ 
َ
 لىاجاسَ إِ  وقُ سُ تَ فَ  نِ مَ ا$َ  ضِ رْ في أ

 ْ َ  مانَّ وإِ  اوبً بُ هُ  بُّ هُ لا يَ  بِ رِ غْ مَ ال   اجاسَ  وقُ سُ ت
َ
 يعَ جَمِ  نَّ إِ فَ  اجاسِ  شِرارِ  لَب  ومُ قُ تَ فَ  ةُ الساعَ  مّاسَوْقاً. أ

 ْ   لَبَ  شَرِ البَ  نَ مِ  ينَ مِ لِ سْ مُ ال
َ
 �َّ حَ  فّارُ كُ ال رُ كاثَ تَ فَ  مَّ عُ  خمٍ  ةِ ائَ مِ بِ  ةِ الساعَ  يامِ قِ  لَ بْ قَ  ونَ وتُ مُ فَ  ضِ رْ الأ

لهَْمَنا قَمَلَ الطاختِ واكحَّوْبَةَ قَبلَْ  ثبََّتنَِي  .مهِ يْ لَ عَ  ةُ الساعَ  ومَ قُ يَ 
َ
االلهُ وإيِاّكُمْ لَب دِينِ الإسِْلامِ وأ

 المَْماتِ. 

Parmi ces grands signes, chers frères de foi, il y aura un feu qui sortira du fond de ^Adan 

– Aden – au Yémen et qui amènera les gens à se déplacer vers l’occident. Ce n’est pas un 

feu qui avancera rapidement, mais c’est un feu qui avancera lentement. Le Jour du 

jugement arrivera lorsqu’il n’y aura plus que les pires des gens, car tous les musulmans 

parmi les humains sur terre mourront cent ans avant le Jour du jugement. Ensuite, les 

mécréants se multiplieront jusqu’à l’avènement du Jour du jugement. 
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Que Dieu nous fasse persévérer, ainsi que vous, sur la religion de l’Islam, qu’Il nous inspire 

d’accomplir les actes d’obéissance et le repentir avant la mort. 

سْتَغْفِرُ  هَذا
َ
  .ولكَُمْ  لي االلهَ  وأ

Ayant tenu mes propos, je demande que Dieu me pardonne ainsi qu’à vous-mêmes. 

 
 الخطبة اكخانية

غْفُسِنا ورِ شُرُ  مِنْ  باِاللهِ  وذُ وَغَعُ  وَنشَْكُرُهُ، وَنسَْتَهْدِيهِ  ينُهُ وَنسَْتَعِ  نَحمَْدُهُ  اللهِ  الحمَْدَ  إِنَّ 
َ
 يِئّاتِ وسََ  أ

عْماجِا،
َ
لاةُ  َ:ُ، هادِيَ  فلاَ يضُْلِلْ  وَمَن َ:ُ  مُضِلَّ  فلاَ االلهُ  فَهْدِ  مَن أ لامُ  وَالصَّ  محمدٍ  سَيِّدِنا لب وَالسَّ

مِ  الوعَْدِ  الصادِقِ 
َ
هاتِ  قَنْ  االلهُ  وَرØََِ . ينمُرسَْلِ ـوال اجَّبِيِّينَ إِخْوانهِِ  ولَب  ينِ الأ مَّ

ُ
اكَيتِْ  وءَالِ  ينَ المُْؤْمِنِ  أ

اهِرِ  اشِدِ  الخلُفَاءِ  وعََنِ  ينَ الطَّ Ù ينَ الرَّ
َ
ّ  وَقُثمْانَ  وقُمَرَ  بكَْرٍ  أ ٍ ةِ  وعََنِ  وَعَليِ ئمَِّ

َ
Ù ينَ مُهْتدَِ ـال الأ

َ
 يفَةَ نِ حَ  أ

 ّ حْمَدَ ومالكٍِ والشافِعِيِ
َ
وِْ$اءِ وعََنِ  وأ

َ
الِحينَ  الأ   .والصَّ

َ
  pّ إِ فَ  االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ نَ  امّ أ

ُ
 ىوَ قْ تَ بِ  rَِ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ أ

  .وهُ قُ يَّ افَ  يمِ ظِ العَ  لِيِّ العَ  االلهِ 
مْرٍ عَظِ  واعلموا

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
لامِ لَب نبِِيِّهِ الكَ أ لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
َ إ ن  ٱ�   ﴿فَقالَ يمِ رِ يمٍ، أ َّ   َّ ِ 

م ل   َ  َ و  ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ َ 
 
ل ون  +   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ْ ء ام ن وا        ُ  َ ا  َ  ل يم  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ صَلِّ لب اللهم  ١﴾٥٦  َ ُّ  ْ 

مَ وباركِْ يراهِ بْ دِنا إِ يِّ يمَ ولب ءالِ سَ راهِ بْ دِنا إِ يِّ سَيِّدِنا محمدٍ ولب ءالِ سَيِدِّنا محمدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سَ 
يمَ إِنَّكَ راهِ بْ دِنا إِ يِّ  ءالِ سَ يمَ ولَب راهِ دِنا إِبْ يِّ دِنا محمدٍ كَمَا بارَكْتَ لب سَ يِّ دِنا محمدٍ ولب ءالِ سَ يِّ لب سَ 

يدٌ، فَقُ  يدٌ مَجِ يم  ﴿عالى ولُ االلهُ تَ حَمِ ء  ع ظ  اع ة  ش   م   إ ن  ز ل ز ل ة  ٱلس  وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
ِ   ٞ ي  أ  َ  ٌ ۡ َ  ِ  َ  َّ     َ  َ َ ۡ   َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ   ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ ن ه ا  ١ َ  و  َ   ي و م  ت ر   َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ َ 
ع ت   رۡض 

 
ا  أ م  ع ة  ع  َ  ۡ ت ذ ه ل  ك   م ر ض   َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ ع    َ َ  ُ و ت ض  ُّ  َ  ِ ك   ذ ات   َ  َ ت ر ى ٱل اس    ُ ل  ح  ل ه ا و 

َ     َّ  َ ح   َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ ك  ر ى    َ َ  ٰ س  ٰ  َ ا ه م ُ  ُ  و م     َ ك  ر ى   َ  َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ   
د يد   ِ   ٞ و ل  ك ن  ع ذ اب  ٱ�   ش   َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ وبَناَ غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنُ اسْتجَِبْ جََا دُخءَناَ فَ اإنَِّا دَعَوْناكَ فَ . اللهم ٢﴾٢ َ 

حْياءِ مِنهُْمْ 
َ
مْرِنا اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

َ
مْواتِ  وَإسِْرافنَا في أ

َ
 نا بِ عْ تِّ مَ  مَّ هُ ، اللَّ وَالأ

َ
نا ماعِ سْ أ

 
َ
 مِ  ثَ الوارِ  هُ لْ عَ جْ انا وَ تِ وَّ نا وقُ صارِ بْ وأ

َ
 ثَ  لْ عَ جْ وَانا تَ يْ يَ حْ نّا ما أ

ْ
خدانا،  نْ  مَ نا لَبَ صُرْ نْ وَانا مَ لَ ظَ  نْ  مَ نا لَبَ رَ أ

 نْ اOُّ  لِ عَ لا تَجْ اللَّهُمَّ نا، ينِ نا في دِ تَ يبَ صِ مُ  لْ عَ لا تَجْ  مَّ هُ اللَّ 
َ
ُ مِ لْ عِ  غَ لَ بْ نا ولا مَ مِّ هَ  بَرَ كْ يا أ  نْ نا مَ يْ لَ عَ  طْ لِّ سَ نا ولا ت

نيْا حَسَنَةً وºَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنِاَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَِ  نا،حَمُ رْ لا يَ  ُّOنَ يرَبَّنا ءاتنِا في ا

                                                 
  .٥٦سورة الاحزاب /  ١

  .٢-١/  سورَةُ الحجَّ ٢ 
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نا وَقنِاَ شَرَّ ما غَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ االلَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِيَّن  هَمَّ
َ
كْفِنا ما أ

مُرُ باِلعَدْلِ 
ْ
ا. عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرً انِ وَالإحِْس اجْزِ الشَّ

، يعَِظُكُ ـ عَنِ الفَحْشاءِ وَاليتَاءِ ذي القُرëَْ وَيَنهَْى وَإِ  رُونَ. امُنكَْرِ وَاكَغْيِ ذْكُرُوا االلهَ مْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
مْرِكُمْ مَخرْجًَ اسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَ اشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَ ايمَ يثُبِكُْمْ وَ العَظِ 

َ
قمِِ ايَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ

َ
، وَأ

لاةَ   .الصَّ


